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In the name of Allah, Most Beneficent, Most Merciful

PREFACE

All praise be to Allah, and may peace and blessings of Allah be 
upon his Prophet, Muhammad. Allah says very explicitly in His 
Book, " (This is) a Book (the Qur'an) which We have sent down 
to you, full of blessings that they may ponder over its verses, 
and that men of understanding may remember [38:29]." If 
we don't understand the Book, how can we ponder on its 
verses!  

Ahadith also emphasize the learning of the Qur'an.  The 
Prophet of Allah, Muhammad, peace be upon him, said, "The 
best among you are those who have learnt the Qur'an and 
teach it (to others)"  [Bukhari].  

It was a blessing of Allah that almost 15 years ago, I had 
prepared the booklet, “80% of the Qur'anic Words” to provide 
some help in fulfilling the above-mentioned objectives.  The 
booklet had Alhamdulillah received warm reception.  It was 
translated into almost 15 languages.  Different software and 
blogs were prepared based on the booklet.  New digitized data 
of the Qur'an is now extensively available on the internet 
especially on corpus.quran.com and tanzil.net.  In view of this, 
the word lists are checked, revised, updated, and more words 
are added in this version.   Please make sure to have 
“Selected Verbs of the Qur'an” along with this booklet 
(mentioned in Point No. 13 below) for a more complete set. 
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Alhamdulillah this booklet has served as the starting point of 
different courses that we have developed and which are now 
implemented in almost 400 schools. You may find all these 
courses at our website www.understandquran.co.in  

Please keep the following points in mind while studying this 
booklet.  

1. No. of words and their meanings:  The words given in this 
booklet account for 85.2% (65949) of the total words 
(approx. 77430) of the Qur'an.

2. Most common meanings:  For each word, only the most 
common meanings are given.  Some words may have 
other meanings too, depending upon their context.
However, the number of such words is very small. 

3. More than one meanings:   A semicolon is placed between 
two different meanings of the same word.  For similar 
meanings, a comma is placed between the meanings.  For 

َ َْٰexample:  (eye; spring  عين ) and (above , up  على ).

4. Most commonly occurring words:  The words listed in the 
first six pages occur very frequently.  Some of them occur 
in combination with each other.  They constitute a 
whopping 41.1% (31852) of the total words.

5. Word count on each page:  At the bottom left of the page, 
total is provided for the number of times the words of that 
page have occurred in the Qur'an.  The bottom right shows 
the percent of the total Qur'anic words that have been 
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covered up to that page.
6. Nouns and verbs: The number next to the noun (pages 7-

14) or the verb (pages 15-33) shows the number of times 
that noun or the verb (in its various forms) has occurred in 
the Qur'an.  

7. Arrangement of word lists:  Words given on pages 1 
through 14 are arranged according to the topic.   However, 
some of these words could not be placed under any of the 
topics and therefore are placed at the end of any of the 
word lists wherever space was available. 

8. Arrangement of verbs:  Verbs given on pages 22 through 
33 are arranged according to their types to facilitate the 
learning.

9. Vowel sign on the last letter:  If the last letter of a word 
given in this booklet does not have a vowel sign (
ٍ it indicates that any vowel sign can come on it ,(ـــــــًـــــ ِ ٌَ ُ
depending upon the context in which that word is used.  if 
ٍ is not (ـــــــًـــ)  occurs before the word, then Tanween  ا�ْ ِ ٌَ ُ
used.

10. Arrangement of words:  In almost every case, the words 
are arranged alphabetically to make the search easy.

11. Brief conjugation of verbs:  For each verb, the past tense, 
the imperfect tense, the imperative, the active participle 
and the verbal noun are provided.  It is assumed that 
based on this information, you can reproduce the whole 
verb table.  Sample tables are provided at the end of this 

www.understandquran.com
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booklet. 
12. Active and passive: For almost every verb type, samples of 

the معـــــروف forms (active voice) are provided in the first 
line those of the مجھول forms (passive voice) in the last. 

13. Detailed conjugation of verbs:  A star (*) is placed next to 
selected verbs.  Different forms (conjugation) of such 
verbs are provided in detail in a separate booklet, 
"Selected Verbs of the Qur'an."

14. Silat-ul-fa'l (صلات الفعـــــل):  Just like in any language, ِ
some verbs and nouns of action are always followed by a 
preposition.  For example,  believe in:    آمن ب .  However, ِ َ َ
in some cases, a change in the preposition may change the 
meanings too.  for example, get; get in; get at; get by, get 
off, get on, etc.  A list of some important verbs along with 
changing prepositions is provided on page no. 34. 

15. Dual and Feminine forms:  The word forms related to dual 
number and feminine gender are used sparingly in the 
Qur'an.  In normal cases, the singular nouns are made 

dual by adding ان__ or ــــين at the end. 

16. References:  The first version of the book was prepared 
using different sources.  Most important one among these 
is the book (قائمة معجمية بألفاظ القـــــــــــرـآن الكـــــــــــرـيم ودرجات تكــــــــــــرـارها ) 

prepared originally at the Arabic Language institute of 
King Saud University by Dr. Muhammad Hussain 
Abulfatooh and published by Maktaba Lebanon, Lebanon 
(1990).

www.understandquran.com
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Many people have contributed in the compilation and review 
of this booklet. May Allah reward them all. I would like to 
thank my wife, Tabinda Tahseen, and children Sulaiman, 
Samah, and Usamah for their patience and cooperation.   
Special thanks to Dr. M.A. Mohiuddin and also to Br. Tariq 
Aziz who has been always ready with his database expertise to 
help us in our different tasks. Our team at Understand Al-
Qur'an Academy, specially Aamir Irshad Faizi, Kafeel Faizi, 
Obaidullah Nadwi, Furqan Falahi and Sayeedurrahman Falahi  
helped me in revising this.  

May Allah protect us from errors and forgive us if they have 
occurred in this booklet.  If you find any error, please notify us 
so that it can be rectified in future editions.  May Allah reward 
you for the help.

Abdulazeez Abdulraheem (Aug. 3, 2015)

Abbreviations
mg       masc. gender    fg         fem. gender   �
sg         singular            �dl         dual      �
pl         plural br. pl   broken plural         
sb     somebody   � st          something        �
ss     somebody or something

www.understandquran.com
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(There is) no god   

except Allah

never, certainly not

not

not

not

not

yes, indeed

not, other than

besides, less than

except, unless, if not

yes

lo!; do not…, will not…
beware

(for future)

(for past)

mg

mg

fg

fg

mg/fg

mg

mg/fg

mg

fg

mg

(for br. pl.)

(for br. pl.)

(for br. pl.)

this

that

this

that

these

that

those

(the one)  who

(the one)  who

those who

these

those

 those who

Percent (first 6 pages):  41.1Total words (from first page): 31832

fg

www.understandquran.com
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He

They

you

you all

I 

We

She

They

you

you all

they

those two

you two

his

their

your

Yours 

my   

us

her

their

Your 

Yours 

their

their

your

Percent (first 6 pages):  41.1Total words (from first page): 31832

www.understandquran.com
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what?, that which 

who?, the one who 

when?, the time when

where?

how many? 

which?

where from?, why?

Is? Am? Are? Do? Have?

what?

why?

 if not, why not

 for (the one) who

above, up

under

in front of

back, after

in front of 

behind

right; oath

left

between

around

wherever

wherever

 here/there

Percent (first 6 pages):  41.1Total words (from first page): 31832

how?

www.understandquran.com
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after

time, period, at the time of

when

when

then

then, thus, therefore

nay, -- rather, but, however

near, with

If indeed

nothing but

 nothing but

that..not; so as not to

before

endowed with; owner

people of; owners of

people of; relatives

family, relatives, people

Glory be

what an excellent

what an evil

doubt

evil

similar

similitude

than the one who; 
 from those who

endowed with;
owner

Percent (first 6 pages):  41.1Total words (from first page): 31832

www.understandquran.com
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with, in, from,…

about

in

as, like

for

from

towards

by (of oath)

until

on

and; by (of oath)

with

O!

with what; because

about what

in what

as, just as

for what / that which

out of what

as to, as for

if; either / or

that

verily; is but

as if

whenever

 when
Percent (first 6 pages):  41.1Total words (from first page): 31832

www.understandquran.com
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verily, truly

that

as if

but, however

perhaps, may be

that

if

alone

perhaps

if

or

or?

the

will (for near future)

will (for future)

will surely

indeed

indeed, surely

let sb do (imperative)

jinn

forces

dead 

mankind

some of

everyone; all

has (with ماضِی  ); َ

surely (with مضارع)

Percent (first 6 pages):  41.1Total words (from first page): 31832

ٰ َ َْ ِميت (موتي)ّ

www.understandquran.com
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13 Percent (so far):  44Total words (of this page): 2204

first

last

other

trustworthy

one who sees clearly

far

most forgiving,
oft-forgiving

protector

wise

forbearing

praiseworthy

warm (friend);
 boiling water 
knowing, 
ever aware

Lord; Sustainer

Compassionate

merciful

peace

one who listens

grateful

mighty

supreme

most forgiving

All-powerful

warner

strong helper

one who takes care
of a thing for another

82

40

66

14

53

25

11

26

97

15

17

20

971

57

116

42

47

10

101

107

91

45

58

24

24 45

َ سلامَ

www.understandquran.com



www.un
de

rst
an

dq
ura

n.c
om

14

ْ  اسم �فضيلَِ

52

11

163

26

47

74

6

8

4

71

27

7

3

severe; strong

high, exalted

knower

near

big

plenty; much

quick; swift; fast

prevailing, irresistible

oft-forgiving

little

noble; honorable; 
generous

subtle

31

11

49

19

24

80

36

10

12

16

7

11

3

most severe

higher, superior

better-knowing, 
more informed

nearer

bigger

more; most 

better

more entitled; 
more worthy

nearer; more likely; 
lower; less

more unjust

better guided

nearer, closer; woe

more beloved the Bestower 

Percent (so far):  45Total words (of this page): 812

www.understandquran.com
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15 Percent (so far):  48.6Total words (of this page): 2752

382

71

33

39

35

33

27

80

57

461

310

24

29

332

75

137

56

86

30

195

53

19

26

74

88

sign, verse 

evidence

cattle

mountain

sea; large river

sun 

moon

night

day

earth

sky    

seven

wind

Messenger

Prophet

People of Hud (pbuh)

People of Salih (pbuh) 

Satan  
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16 Percent (so far):  51.3Total words (of this page): 2071

115

70

47

405

65

52

21

28

22

105

42

32

20

94

147

77

26

13

322

17

16

72

28

54

145

36

the Hereafter

Resurrection

hour (day of 
resurrection)

day

that day

term

fixed

destination

refuge, abode

compensation
reward

reward

end

chastisement 
(as a result of sin)

companion, 
fellow

garden

the Hell

hellfire

reward

torment, 
punishment

of bliss & delight

blazing fire

painful

forever; ever

river

fire

woe 
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17 Percent (so far):  53.6Total words (of this page): 1783

147

61

85

261

70

18

12

40

17

49

42

26

56

92

20

43

83

32

247

26

66

119

29

25

88

29

religion; law; 
judgement

wisdom

praise

prayer

poor-due, charity

truth, true; right

falsehood

light X 
darknesses

clear, self-expressive

covenant 

covenant, treaty

angel

throne

god; deity

one

one

book

Qur'an; reading, 
recitation

Torah

Bible

partner, 
associate
piety; fear; 
protection

unseen

word

witness

witness, 
present
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Percent (so far):  55Total words (of this page): 1117

grace

favor

favors

good

water

dominion, reign

authority; warrant

success

party, group

all, everybody

all

same; equal; level; 
fair

permission

84

50

34

30

63

48

37

19

33

53

26

27

41

31

58

176

27

35

37

25

31

39

28

25

21

actions, deeds, 
works
good 

(deed)

evil, bad

good, better

evil, bad, worse

sin

sin

sin

unlawful

name

discourse; 
speech

punishment; power; 
adversity

share, portion

18

39
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72

47

38

12

25

132

44

17

120

15

293

21

29

35

117

76

57

72

56

24

32

41

22

65

20

18

face

eye; spring

sights

mouths

tongue; 
language

heart

chest

belly, womb

hand

foot

soul

soul; spirit

power, strength

mother

father 

wife; 
husband

man

 child

 father

descendants; 
children

son

sons

brother

brothers

protector

Percent (so far):  57Total words (of this page): 1500

woman,
women
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64

383

65

241

37

16

30

126

50

21

52

22

86

64

48

115

176

45

73

34

57

86

34

28

32

26

community

people

man

men, people

human

male

female

slave

enemy

disbelievers

criminal

chiefs, leaders

protecting friend; 
guardian 

house

abode

world

way

path

worlds

trial; persecution

town

wealth

provision; enjoyment

mosque 

place; abode

tree

Percent (so far):  59.6Total words (of this page): 2011

ق�ى�ُ
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أعمىََْ
ألبابََْ
برَّ

َ بلاغَ
َ بناتَ
ْ بش�ىُٰ

َ باب، أب�ابَ�َ
ْ ِتأويلَْ
ت�ابَُ

َ َ ثلاثةَ
ثم�اتَََ

ُ حد�دُْ
ٰ حسن�ُْ

14

14

14

13

14

14

14

14

13

14

13

16

15

blind

intellect

land

to convey

daughters 

good news 

gate

interpretation

dust

three

fruits

limits

the best

دابة�َ
ََ د�جاتَ

� سنةُ
َ شفاعةََ
� عدلَ
ََ لعنةْ
ليتََْ

َ ْ مدينةَِ
م�ضََ

َ مقامَ
ملكَِ

� ملةِ
نبأََ

moving creatures

ranks, degrees

way

intercession

compensation

curse

wish

city

disease

standing place

king

religion

news

Miscellaneous

14

16

15

15

17

15

27

17

16

13

16

14

17

Percent (so far):  60.1Total words (of this page): 393 21
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ْ  فعلِ
 فتحَْ

ْ  بعثَ

ْ  جعلَ

 جمعَْ
 ذهابََ

ْ  �فعَ

ْ  سحرِ
َ صلا�َ

 لعنَْ
ْ  نفعَ

ْ  منعَ

فعل *َََ
فتح *َََ

َ َ  بعثَ

َ جعل *ََ

َ  جمعََ
 ذهبَََ

ََ  �فعَ

َ  سحَ�َ
ََ  صلحَ

 لعنَََ
َ  نفعََ

ََ  منعَ
َُ فعلِ

َْ  يفعلُ َ
َُْ  يفتح َ

ُ َ  يبعث  �َ

َ �  يجعلُ َ

ُ �  يجمع  ََ
َْ  يذهبُ  َ

َُ  ي�فع  َْ

َ  يسح�  َُْ
َُ ْ  يصلح  َ

َْ  يلعن  َُ
َ �ُ  ينفع  َ

َُ يمنع َْ
َْ  يفعلُُ

َْ  افعل  ِْ
َْْ افتح ِ

ْ َ �  ابع ثِ

َ � ِْ اجعل 

ْ �َ  اجم عِ
َْ � بِ  اذه
َْ  ا�ف عِْ

َ  اسح ْ�ِْ
َْ ْ  اصل حِ

َْْ  الع نِ
َ �ْ  انف عِ

َْ ْ  امن عِ

 فاعلَِ
 فاتحَِ

 باع ثَِ

 جاعلَِ

 جام عَِ
 ذاهب َِ

ِ  �افع َ

ِ  ساحر َ

 صالح َِ
 لاعن َِ
 نافع َِ

ْ  مانع َِ

105

29

65

346

40

37

28

57

131

27

42

13

to do

to open, 
to give victory

to raise; 
to resurrect 

to make, to place, 
to set up

to gather, 
to collect 

to go 

to raise 

to enchant, 
to bewitch 

to act 
righteously 

to curse 

to profit 

to prevent 

ْ َ َ َُ َُ َ َ َ ُ ِْ فعل �لاثىْ مج�د فتح  �فتح�ِ

passive voice مجه�ل  
ُْ مفع�لَْ

Percent (so far):  61.2Total words (of this page): 920
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92

49

22

43

43

80

61

83

248

78

164

122

64

نصرَْ
ُ  بل�غُ
 بسطَْ
 ت�ك  َْ

ْ  حشر َ
ْ  حكمُ

ُْ  خ�وجُ
ُ  خل�دُْ
ْ  خلقَ
ُ دخ�لُْ
ْ ذ�رِ

ِ ر�قْ
ُْ  سج�دُ

*نص�  َََ
بلغ  ََ

َ بس طََ
َ ت�ك  ََ
َ حش�  ََ
َ حك مََ

ََ خ� جَ
ََ خل دَ
َ خلق  ََ
َ دخل َ َ
َ ذ�� * ََ
َ َ �� قَ

َ َ سج دَ

�ُ  ينص�  َُ
ُُ  يبلغ  �َ

ُ َُ  يبسط �
ُ ْ  يت�ك  َُ
ُ ْ يحش�  َُ
ُ ْ يحكم ُ َ

ُْ يخ�ج  َُ
ُُ ْ  يخلد  َ
ُ ُْ يخلق  َ
ُ � يدخل ُ َ
ُ ْ  يذ��  َُ
ُ ُ  ي��ق  َْ

ُ ُ يسجد  َْ

 انص�ْ ُ�ُ
ُ ُْ ابلغ  �

ُ� ابس طُ�
ْ ات�ك  ُُْ
ُ احش ْ�ُْ
ُ احك مُْْ

ُْ� اخ� جُ
ُ ُ�  اخل دْ
ُ  اخلق �ُْ

ُُ �ْ ادخل 
ُ ْ  اذ� ْ�ُ
� ُُ  ا��ق ْ

ُ� ُ اسجد ْ

ناصرَِ
بالغ َِ
باسطَِ
ِتا�ك َ
حاشر َِ
حا�مَِ
ِخا�جَ
خالدَِ
خالقَِ
داخلَِ
ذا�رَِ
ِ�ا�قَ
ساجِدَ

to help; 

to reach

to extend

to leave

to gather; 
to bring together

to judge; to rule

to come out

to live forever

to create out 
of nothing

to enter

to remember

to provide

to prostrate

َ َ ُ�ُ َ َ َ ُ ِْ ُِ َ فعل �لاثىْ مج�د �ص�  �نص��
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شعورُُْ
ْ شكرُ
� صدقِ

َ عبادةَِ
ُْ ْ فسق، فس�قُِ

قتلَْ
قع�دُُْ

ََ كتابةِ
ََْْ كتم، كتمانِ

ْ كفرُ
ْ مكرَ
َ نظرَ
ْ نفخَ

شعَ�ََ
َ شك� ََ

َ َ صدقَ
َ عبد  ََ

ََ فسقَ
قتلَ ََ
ََ قعد َ
كتبَ ََ
كتمَََ

َ كف� َ*َ
َ مكَ�َ
َ نظ� ََ
َ نفخََ

ُْ  يشع�  َُ
ُ ْ  يشك� َُ

ُ ُ ْ  يصدقَ
ُ ْ  يعبد  َُ

ُْ  يفسق َُ
�ُ  يقتل ُ َ
�ُ ُ  يقعد  َ
ُْ  يكتبَُ
ُْ  يكت مَُ
ُْ  يكف�  َُ

ُ ْ  يمك� َُ
ُ �  ينظ�  َُ
ُُ �  ينف خَ

ْ اشعْ�ُُ
ُ ْ اشك�ْ ُ

� ُُ اصدق ْ
ُ� اعبدُْ

ْ ُ� افسق  ُ
� اقتلُُْ
� ُ� اقعد ُ
ْ �ب ُُ اكت
ْ اكتمُُْ

ُ ْ اكفْ�ُ
ُ امك�ْ ُْ
ُ انظْ��ُ
ُ انفخْ�ُ

 شاع رَِ
 شا� رَِ
 صادقَِ
ِ عاب دَ
 فاس قَِ
 قات لَِ
 قاعد َِ
 كاتبَِ
 كات مَِْ
 كاف رَِ
 ما� رَِ
 ناظ رَِ
 ناف خَِْ

30

63

89

143

54

93

23

56

21

461

43

95

20

to perceive

to be grateful

to be true;
to say the truth

to worship;
to serve
to 
transgress

to kill; to slay

to sit; to remain 
behind
to prescribe;
to write

to conceal

to disbelieve;
to be ungrateful

to plot

to look; to wait

to breath

َ َ ُ�ُ َ َ َ ُ ِْ ُِ َ فعل �لاثىْ مج�د �ص�  �نص��
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ض�بَْ
حملَْ
صبر�َ

ْ ظلمُ
َ ْ ِمع�فةَ

� عقلَ
ْ مغف�ةََِ
قدر�َ
كذب َِ
كسبَْ
ْ ملكِ
سبق�َ

ََ  ض�ب*َ
 حملَََ
ََ  صب� َ

َ * ظلمَ َ
َ  ع�فََ
َ  عقلََ
َ  غفَ�َ
 قد�َََ

َ  كذب ََ
 كسبَََ
ََ  ملكَ

َ  سبقََ
َ َ  �جعَ

ْ ِيض�بُ َ
ْ َُ يحمل ِ
ْ ِيصب�ُ َ
ْ َُ يظلم ِ

ُ ْ ِيع�ف  َ
ْ َُ يعقل ِ
ْ يغف�ُ َِ
� َُ يقد� ِ
ْ يكذبُ َِ
ْ يكسبُ َِ

ُ ْ يملك َِ
ُ ِيسبق َْ
ُ ي�جِع َْ

ْ ِاض�ب �ِ
ْ ِْ احمل ِ
ْ ِاصبرْ ِ
ْ ِْ اظلم ِ

ْ ْ ِاع�ف  ِ
ْ ِْ اعقل ِ
ْ اغفرْ ِِ
� ِْ اقدر ِ
ْ ا�ذب  �ِِ
ْ �ب ِِ ا�س

ْ ْ املك ِِ
ِاسبق ِْ

ْ ا�جِع ِْ

ِضا�بَ
حاملَِ
ِصابرَ
ظالمَِ
ِعا�فَ
عاقلَِ
غافرَِ
قادرَِ
كاذب  َِ
كاسبَِ
مالكَِ
ِسابقَ
�اجِعَ

58

50

95

266

59

49

95

47

76

62

48

31

86

to strike

to carry; 
to bear
to bear with 
patience

to wrong

to recognize

to understand;
to comprehend

to forgive; 
to cover

to decree; 
to have power; ..

to lie

to earn

to possess

to precede

to return

َ ُْ ََ َ ُ ُْ َ َ ِ ِفعل �لاثىْ مج�د ض�ب  �ض�ب�ِ

قد�ةَ�ُ

ُْ �ج�عُ
Percent (so far):  65.6Total words (of this page): 1022
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ُ َ ََ َ ُْ ِ َ فعل �لاثي مج�د  سمع  �سمع�ِ

26

100

39

44

27

51

148

68

518

318

19

15

30

31

َ َ سماعةَ
َ  ح�ن َ

حسبان َِْ
ْ حفظ  ِ
خسر ُْ

َْ �حمة َ
شه�د ُُْ

ْ علم ِ
عمل ََ
� فقه ِ
ف�ح ََ
ك�ه ُْ
لبث �َ

َ سمع* َِ
َ ِح� نَ

َ ب َِ حس
َ حفظ  َِ

خس َ�َِ

َِ �ح مَ
ِشه دََ
ََ علم *ِ
ََ عمل*  ِ
ََ فق هِ
ِف� حََ
ِك� هََ
ِلب ثََ

ُ ََ يسمع  ْ
ُ َ ْ يح�ن  َ

ْ ُ بََ يحس
ُ َ ْ يحفظ  َ

ْ يخس�  ََُ

َ َُ ي�حم  ْ
ُْ َ يشه دَ
َ ْ يعل مَُ

ْ يعم لََُ
َ ُْ يفق هَ
ُْ يف� حََ
ُْ يك� هََ
ُْ يلب ثََ

ْ َ اسمع ِْ
ْ َ ْ اح� نِ

ْ � بَِ احس
ْ َ ْ احفظ  ِ

ْ اخس ْ�َِ

َ ا�ح مِْْ
ْ� َ اشه دِ

َ ْ اعل مِْ
َْ اعم لِْ
َ ْْ افق هِ
ْْ اف� حَِ
ْْ ا�� هَِ
ْْ الب ثَِ

ِ سامع َ

ِح�ين َْ
حاسب َِ

حافظ َِ
خاسر َِ

ِ �احم َ
شاهد َِ
عالم َِ
عامل َِ
فقهَِ
ِف�حَ
ِكا�ه َ
ِلابثَ

to hear

to be grieved

to think; 
to consider

to guard;
to protect

to lose

to have mercy 
on someone

to bear witness;
to be present

to know

to work; to do

to understand

to rejoice

to dislike; 
to detest

to stay

Percent (so far):  67.4Total words (of this page): 1408
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ََ ُ َ ُ فعل �لاثي مج�د  مضاعف�ِ

َ َ ََ ضلالة ضلا�َ
ّ حق َ

حياة ََ
خرَّ

ّ �د َ
ّ صد َ
ضرّ َ
ظن �َ

ّ عد َ
ُْ غ�ور ُ

ّ مد َ

مس َّ
ّ �د ُ

ضل  *�َ
� حق َ

�حي َ
خ� �َ

� �د  َ
� صد َ
ض� �َ
ظن * �َ

� عد َ
غ� �َ

� مد َ

مس �َ
� �د َ

َ� يضل  ِ
� يحقَِ

ْ يحيٰ�َ

يخ��َِ
� ي�دَُ

� ُ يصدَ
ُ يض��َ
ُ� يظنَ

� ُ يعدَ
ُ يغ��َ

� ُ يمدَ

َ يمس�َ
� ي�دََ

ْ ِْ اضللِ

� ْ احققِِ
ْ َاحيِ
ْ ِاخر رِ
ُ� ُ ا�ددْ
ُُ� اصددْ
ُْْ اض��ُ

ْ اظننُُْ
ُُ� اعددْ

ْ ُْ اغ��ُ
ُُ� امددْ

ْ ِْ امسسَ
� َ ْ ا�ددِ

ضا�َّ

َْ حقيقِ
ّحي َ
خارَّ

ّ �اد َ
ّ صادَ

ضارّ َ
� ظان َ
ّ عاد َ

غارّ َ
ّ ماد َ

 ماس َّ
ّ �اد َ

114

20

83

12

44

39

31

69

17

24

17

58

18

to go astray;
to err; to waste
be true; become true,
 deserve
to live;
to greet

to fall down

to give back; 
to return
to turn away; 
to hinder

to hurt; to harm

to think;  
to believe

to count

to deceive

to spread out; 
to stretch

to touch

to love; to wish

Percent (so far):  68.1Total words (of this page): 546
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ْ �عدَ
ُ  وج�دُْ
ْ  �ذرَ

َ  و�اثةََ

ِ وزرْ
َ  سعةَ
ْ  �صفَ
ْ  �صلَ
ْ  �ضعَ
ْ  �عظَ
ُ �ق�عُْ
ِ �قايةََ
ْ  �هبَ

َ َ *�عد َ
َ َ �جد *َ
َ �ذ�ََ

َ ِو�ثَ
َ وز�ََ

َ �سعَِ
َ َ �صفَ
َ �صلََ
ََ �ضع َ

َ َ �عظَ
ََ �قعَ
ٰ وقى َ
َ �هبََ

ُ  يعدَِ
ُ  يجدَِ

َ  يذ�َُ
ُ ِ ي�ثَ

ِ يز�َُ
ُ  يسعََ
ُ  يصفَِ

َُ  يصلِ
َُ  يضعَ
ُ  يعظَِ
َُ  يقعَ
 يقيَِ

َ  يهبَُ

� عد ِ
جِد �
ذ� َْ

ِ�ثْ 
ِزر ْ

ْ سع َ
ْ صف ِ
ْ صل ِ

ضعْ َ
ْ عظ ِ
قعْ َ

قِ 
�ب َ ه

 �اعد َِ
 �اجِد َ
 �اذر َِ
ِ �ا�ث َ
ِ �ازر َ
 �اسع َِ
�اصف  َِ
 �اصلَِ
 �اضع َِ

ْ  �اعظَِ
 �اقع َِ
 �اقٍ َ
 �اهب َِ

120

107

45

20

19

25

14

10

22

15

20

19

22

to promise

to find

to leave behind

to inherit

to bear a load

to embrace; 
to comprehend

to describe;
to ascribe

to join

to put; to set

to instruct

to befall, to occur

to protect; 
to save

to grant

َ ِ َ ُ فعل �لاثي مج�د  مثا��ِ
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ق�لَْ
ك�نَْ
ََ ت�بةْ
خ�ف َْ
ذ�قَْ

َ ِ�يادةَ
سيرَْ
فوز َْ

ََ ْ َ قيام ق�مةِ
ك�دَْ
كيدَْ
م�تَْ
نيلَْ

قا� * ََ
َ كان  َ

تا بََ
َ خا فَ
َ ذا قَ
َ *�اد َ
َ سا �َ

فاز َ َ
قام َ َ
كا دََ
كا دََ

َ ما تَ
نا �ََ

ُُ يق�لَْ
ُُ يك�ن*َْ
ُ يت�بَُ

ُ َ يخافَ
ُُ ْ يذ�قَ

ُ ْ ِي�يدَ
َْ يسيُ�ِ

ُُ يفوز َْ
ُُ يقومَْ
َُ يكادَ

ُ َْ يكيدِ
ُ َْ يم�تُ

َُ ينا�َ

 قلُْ
 كنُْ

�بُ  ت
 خفَ

 ذقُ�
ِ �د�
 سرِْ
 فز ُْ
 قمُْ

 كدِ�
 كدِ�
ْ  متُ

 نلَْ

ِ قا�ل َ
ِ كا�ن َ
ِ تا�ب َ
ِ خا�ف َ
ِ ذا�ق َ
ِ �ا�د َ
ِ سا�رَ
ِ فا�ز َ
ِ قا�م َ
ِ كا�د َ
ِ كا�د َ
ِ ما�ت َ
ِ نا�لَ

1715

1358

72

112

41

51

18

26

55

24

35

89

 12   

to say

to be

to repent

to be afraid

to taste

to increase

to  travel

to succeed;
to gain victory

to stand up;
to raise

to become nigh;
to be close to

to plot against

to die

to reach, to attain

َ�َ َ ُ فعل �لاثي مج�د  اج�ف�ِ
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َ َ ُ فعل �لاثي مج�د  �اقص�ِ

دعاءَُ
ْ بغىَ
ََ تلاوةِ
ََ ج�يان َ

َ ج�اء َ
َ� خشية ِ

َ �جاءَ
ِ�ض�ان  َْ
ْ عفو َ
قضاء  ََ

ََ كفاية ِ
َ ْ نسيان ِ
ََ هدايةِ

دعا *ََ
ٰ بغ�َ
تلاََ
ج�ى َٰ

ٰ ج�ىَ
َخشى*َِ

َ �جاَ
َ�ضىَِ

َ عفاَ
قض�َٰ

ٰ كف�َ
َنسىَِ

ٰ هدى *َ

�ُ  يدعوَ
َِ ْ يبغى�

ُ ْ  يتلوَ
� ِ يج�ىَْ
� ِ يج�ىَْ

ٰ ْ  يخش�َ
ُ َْ  ي�جوْ
ٰ  ي�ض�َْ
ُ ْ يعفوَْ
� ْ يقضىَِ
ْ ْ يكفىَِ
�  ينس�َٰ
ْْ  يهدىَِ

 ا�عُ�ُ
� ِ ابغِ
 اتلُُْ

� ِ اجرِ
� ِ اجزِ

َ ْ  اخشِ
 ا�جُُْ

َ  ا�ضِْ
ُ  اعفُْ
�  اقضِِ
ْ ا�فِِ
�  انسَِ
ْ  اهدِِ

ٍ د�عَ
ٍ ب�غ َ
ٍ تا� َ
ٍجار َ
ٍجاز َ
خاش ٍَ
ٍ �ا� َ

� �اض َ
عافٍ َ
قاض �َ
كافٍ َ
ناس ٍَ
 هاد ٍَ

199

29

62

60

116

48

23

57

30

62

32

36

161

to call; to pray

to want, to seek

to recite

to flow

to reward

to fear

to hope

to be satisfied,
to be content

to forgive;
 to increase
to decree; 
to fulfil

to suffice

to forget

to guide; 
to direct

Percent (so far):  74.5Total words (of this page): 915
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َ
أمرْ
ِإ باءَ
ِإ تيانَْ
أخذَْ
َ

أكلْ
أمن َْ

ِبدايةََ
مجيءَِ
ٌْ �أيَ
ْ س�ءَ
َ س�ا�   ُ

َ َْ مشيئةِ
َ ق�اءةَِ

أم� *َََ
َ

أبىٰ
أتي *َٰ
ََ أخذَ
أكلَََ
ََ أمن ِ

َ َ بدأَ
جاءََ
ٰ �أى *َ

َ ساءَ
ََ سأل َ
شاء َ*َ

َ ق�أََ

ُْ  يأمُ�َ
ْٰ  يأبىَ
ْ ْ يأتىَِ
ُْ ُ  يأخذَ
ُْ  يأكلَُ
َْ  يأمن َُ

ُ َ  يبدأ�َ
ُ  يجيءَِ

 ي�ىَٰ
ُ ْ  يس�ءَُ
َُ  يسألَْ
َُ  يشاءَ

ُ �  يق�أََ

م�ْ ُ
ْ ائبَ ِ
ْ ائتِ ِ

ْ خذ ُ
كل ُْ

ْ َ ِإيمن  ْ
ْ َ � ابدأ ِ
ْ جِئ 

َ �
ْ سؤ ُ
ْ سل  َ
ْ شأ َ

ْ � اق�أَ ِ

�مرِ

ٍ�ب

�تٍ
�خذِ

�كلِ
�من ِ

بادئَِ
جاءٍَ

ٍ �اءَ
ِسا�ئَ
ِسا�لَ
شاء ٍَ
ِقا�ئَ

244

13

264

142

101

43

12

278

273

39

119

236

16

to command

to refuse

to come

to take; to catch

to eat

to be safe; to 
feel safe; to trust

to begin

to come

to see

to be evil

to ask

to will, to wish

to read; 
to recite

ْ َْ ُ َ ُ فعل �لاثي مج�د  مهموز�ِ
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ْ َْ  تفعيلِ
َْ ِ  تبديل�
َْ ِ  تبشير�
َْ ِ تبيين�
ِ تح�يمَْْ

ْ َْ  تذ�يرِ
ِ ت�يينَْ
َْ ِ تسبيحْ
َِ  تسخير ْ
َْ  تصديقِْ
ِ تطهيرْ�َ
َْ  تعذيبِْ
َْْ  تعليمِ

فعل* َ�َ
�َ بدل  َ
� بش�  ََ

َ بي ن�َ
َ ح� م�َ
� ذ� َ�َ
ََ �ين  �

َ سبح  �َ
� سخ�  ََ

َ � صد قَ
طه َ��َ

� عذ بََ
� علم  *ََ

َّ ُُ يفعلِ
ُّ ُِ يبدلَ
ّ ُُِ يبش�َ

ُ ُّ ِيبينَ
ُ َ ِيحرمُّ
ّ َ يذ�ُ�ُِ

َُ ّ ِيزين ُ
ُ ِيسبحَُّ
ّ ُِ يسخ� َُ

ُ ّ َ يصدقُِ
َّ ِيطهُ�ُ

ّ َ يعذبُُِ
ّ َ يعلمُُِ

َّ فعل ِ
ّْ بدل َِ
ّ بشرْ َِ

ْ ِبين َّ
ْ ِحرم َّ
ّ ذ�رْ َِ
َْ ِزين  ّ

ْ ِسبح َّ
ِّ سخر  َْ

� ّ صدق َِ
ِطهر َّ

ّ عذب �َِ
ّ َْ علم ِ

َّ  مفعلُِ
ّ ُِ  مبدل َ
ّ ُِ  مبشرَ

ُّ ِ مبينَ
ْ َ ِ محرمُّ
ّ َ مذ�رُِ

َّ ِ مزين ُ
ِ مسبحَُّ

ّ ُِ  مسخر َ
ّ َ  مصدق ُِ

َّ ِ مطهرُ
ّ َ  معذبُِ
ّ َ  معلمُِ

 33

48

41

44

26

26

46

26

31

17

49

42

َ َ ُ�َ َِ ِ ِفعل ثلاثي مزيد فيه  فعل  ِ

 to change

to give good 
news

to make clear

 forbidden

Reminder

to adorn / make 
st  to seem fair
to glorify;

 to praise

to bring under 
control
to pronounce 
ss to be true

to purify

to punish; 
to torment

to teach
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33

24

27

21

198

14

21

19

46

39

79

19

31

ْ َْ تفصيلِ
� َْ  تقديمِ
� َْ  تقديرِ
ْ َْ  تكذيبِ
ْ  تكفيرَِ
ْ  تكليمَِْ
َْْ  تمتيعِ
ََ ِ تنبئةْ
 تنجِيةَ�َ
ِ تن�يلْ�َ
ََْ  ت�فيةِ
 ت�ليةََِْ

فصلَ�َ
قدمَ�َ
قد�َ�َ

� كذب ََ
� كفَ�َ
� كلمََ

َ � متعَ
َ نبأ�َ

نج��َ
ن�لَ*�َ

� وفىَ
� ولىَ

َّ ُُ  يفصل ِ
َُّ  يقد مُِ
َّ ُُ  يقد� ِ

ّ َ يكذبُ ُِ
َّ  يكف ُ�ُِ

ّ َ ُُ  يكلم ِ

ُ ّ  يمتع َُِ

َ ِ ينب� ُّ

َّ  ينجِى ُ

ّ َُ ِ ين�ل ُ
ّ ْ يوفى َُِ
ّ ْ يولى َُِ

َّْ فصلِ
َّْ قدمِ
قدرَِّ

ّ كذب�َِ
ّ كفرَِْ
ّ كلمَِْ

ْ ّ متعَِ
َْ ِنبئّ
ِنجَّ
ِن�لَّْ

ّ �فَِ

ِ�لَّ

َّ مفصلُِ
َّ مقدمُِ
َّ مقدرُِ

ّ َ مكذبُِ
َّ مكفرُِ

ّ َ مكلمُِ

ّ ممتعَُِ

َ ُْ ِمنبئ ّ

َّ ٍمنجُ
ّ َ ِمن�لُ
ّ موف ٍَُ

ّ ٍمول َُ

to explain

to send 
forward

to ordained

to accuse ss 
of falsehood

to falsify

to speak

to provide for 
enjoyment

to declare; 
to apprise

to deliver; 
to rescue

to send down

to pay in full

to turn

َُّ �َفعلِ �َ  مجه�ل passive voice يفعلُُ مفعلُ
Percent (so far):  78.1Total words (of this page): 537
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َ ََ مفاعلة، ُ

َُ مبا��ةَ
جِدا�َ

جِهادَ

حسابَِ
َ شقاقِ

َ ََ مضاعفةُ

َ قتا�ِ
َ لقاءِ

َ  �داءِ
َ نفاقِ

َ َ مهاج�ة،َُ

َََ فاعل 
َ ب� كَٰ
ََ جاد لَ

َ َ جاه دَ

حاسبَ ََ
� شا قَ

َ َ ضاعفَ
قاتل َ ََ
لا قىَٰ
ناد ى َٰ

َ نافق  ََ
هاج َ�ََ

َ ُُِ يفاعل 
ُ ِيبا� كَُ

ُ َ يجاد لُِ
ُ َ يجاه دُِ

َ يحاسبُ ُِ
� َ يشا قُ

ُ َ يضاعف ُِ
َ ُُ يقات لِ
َ ْيلاقى ُِ
َْ ينادى  ُِ

ُ َ يناف قُِ
َ يهاجِ�  ُُ

َِْ فاعل 

ِبا� كَ
ْ جاد لَِ
� جاه دَِ

�ب َِ حاس
َ� شاقق ِ
ضاع فَِ
قات لَِْ
لاقِ َ
ناد ِ*َ
ناف قِ�َ
هاجِ رَْ

َ مفاعلُِ

ِمباركَُ
ْ َ مجادلُِ

َ مجاهد*ُِ

َ محاسبُِ
ّ َ مشاقُ

َ مضاعفُِ
َ مقاتلُِ
َ ملاقٍُ
َ منادٍ ُ
َ منافقُِ
َ مهاجِرُ

20

25

31

42

14

11

67

31

48

37

24

َ َ َُ َُ ُ ِ ُْ   مجه�ل passive voice فوعل   يفاعل           مفاعل   َ

to bless

to argue

to struggle; 
to strive

to account

to appose

 to multiply

to fight

to meet

to call out;
to cry unto

to play 
hypocrisy
to 
migrate

Percent (so far):  78.5Total words (of this page): 350

� هج�ةَِ
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ِإفعا�َْ

َ ِإيمانْ

َ ِإبصار�
ِإحسانَْ
ِإخ�ا�َْ

َ ِإخلاصْ
َ ِإدخا��

َ ِإ�سا�ْ

ِإس�اف     َْ
َ ِإسلامْ
ِإش�اكَْ

ِإصبا� َْ
َ ِإصلا�ْ

أفعل* َََْ

َ �من  َ
ََ أبص َ��
ََْ أحس نَ
ََْ أخ�ج *َ
ََ أخل صَْ
ََ أدخ لَ�
ََ َ أ�سل  ْ
ََ أس� فَْ
َََ أسلم *ْ
ََ أش�ك *َْ
ََ أصب حَْ
َََ أصل حْ

ْ ُُ يفعل ِ
ُْ ي�م نُِ

ُُ ِ يبص ��

ْ ُُ يحس نِ
ُْ ِيخ� جُ
ْ يخل صُُِ
�ِ يدخ لُُ

ُُ ِ ي�س لْ
ُ ِيس� فُْ

ُُ ِ يسل مْ
ُ ْ ِيش� كُ
ُ ْ ِيصب حُ

ُ ْ يصل حُِ

َْْ أفعل ِ

ْ �م نِ
َ�ْ أبص رِ
َْْ أحس نِ
ِأخ� ج�َْ
أخل صَِْ
أدخ لِْ�َ
َْ أ�س لِْ

ْ ِاس� فَْ
َْ ِ أسل مْ
َْ ِأش� كْ
َْ ِأصب حْ
َْ أصل حِْ

ْ مفعل ُِ
ْ م�منُِ

ُِ مبصر�

ْ محسنُِ
ْ ِمخ�جُ
ْ مخلصُِ
�ِ مدخلُ

ُِ م�سلْ

ِمس�فُْ
ُِ مسلمْ

ْ ِمش�كُ
ْ ِمصبحُ

ْ مصلحُِ

812

36

72

113

22

45

171

23

72

120

34

40

to believe

to see; 
to watch

to do good;
to do excellently

to bring forth

to be sincere;
purify

to make 
ss enter

to send

to exceed; to 
be extravagant

to submit; 
to surrender

to ascribe a 
partner

to become

to become good;
to make good

Percent (so far):  80.6Total words (of this page): 1650
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ِإع�اضَْ
ِإغ�اقَْ
ِإفسادَْ

َ ِإفلا�ْ
ِإقسامَ�

ِإمساكَْ
ِ إنباتَْ

َ ِإنذا��
ِإن�ا�َ�

َ ِإنشاء�
َ ِإنفاق�
َ ِإنكار ْ
َ ِإهلاك ْ

ََ أع�ض َْ
ََ أغ�ق  َْ
ََْ أفسد  َ
ََ أفلح  َْ
َ�َ أقس مَ
ََ أمس كَْ
ََْ أنبت  َ
ََ أنذ �َ�
أن�ل  *ََ�َ

َ ََ أنشأ  �
ََ أنف قَ�
ََ أنك�  َ�
َََ أهل كْ

ُ ْ ِيع�ض ُ
ُ ْ ِيغ�ق  ُ

ُْ يفس دُِ
ُْ يفل حُِ
� ُُ يقس مِ

ُ ْ يمس كُِ
ُ ْ ِينبت  ُ

� ُُ ينذ �ِ
�ُ ِين� لُ
� ينش�  ُِ

ُ � ينف قُِ
� ينك�  ُُِ

ُ ْ يهل كُِ

َْ ِأع�ضْ
َ� ِأغ�ق ْ
َْ� أفسدِ
أفلحَِْْ
َ�ْ أقسمِ
َْ أمسكِْ
ِأنبت َْْ
َ�ْ أنذرِ
ِأن�لْ�َ
َ�ْ أنشئ ِ
أنفقِ��َ
أنكر ِْ�َ
َْ أهلكِْ

ْ ِمع�ضُ
ْ ِمغ�قُ
ْ مفسدُِ
ْ مفلحُِ
� مقسمُِ

ْ ممسكُِْ
ْ ِمنبت ُ
� منذرُِ
� ِمن�لُ
� منشئ ُِ
� منفقُِ
� منكر ُِ
ْ مهلكُِ

53

21

36

40

21

21

16

64

190

23

70

25

57

to turn away;
to backslide
to make 
someone drown
to spread 
corruption

to be successful

to swear

to hold

to make st grow;
to cause to grow

to warn

to send down;
to reveal

to produce/ create; 
to make st grow

to spend

to deny;
 to not recognize

to destroy

Percent (so far):  81.4Total words (of this page): 637
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5

10

6

20

22

139

65

73

18

71

21

18

17

ِإثا�ةََ
ِإجابةََ
ِإجا�ةََ

َ ِإحاطةَ
َ ِإذاقة    َ
َ ِإ�ادةَ

َ ِإصابة َ
َ ِإطاعة َ
َ ِإعادةَ

ِإقامةََ
َ ِإماتة َ

ِإنابةََ
َ ِإهانةَ

أثا� َََ
أجا بَََ
أجا �َََ
ََ أحا طَ
ََ أذا قَ
ََ أ�اد  َ
أصا بَََ
ََ أط� عَ
ََ أعا دَ
أقام َ ََ
ََ أما تَ
أنا بَََ
ََ أها نَ

ُْ يثي�ُ ِ

ُ بُْ يجِي

يجِي ُ�ُْ
ُ يحي طُِْ
ُ ْ يذيق ُِ
ُ ْ ِي�يد ُ

ُْ يصيبُ ِ

ُ ُْ يطيع ِ
ُ ُْ يعي دِ

ُُ ْ يقيم ِ
ُ ُْ يميت ِ

ُْ ُ بِ يني

 

أثر َِ
َ

� ب أجِ
َ

أجِ ر
َ� أح طِ
أذ قِ�َ
ِأ�د *�َ
� بَِ أص
َْ أط عِ
َ� أع دِ
أق مَِْ
َْ أم تِ
َ

� بِ أن
أه نَِْ

ُْ مثير ِ

مجِي بُْ

مجِي رُْ

محي طُِْ

ْ مذيق ُِ

ْ ِم�يد ُ
ُْ مصيب ِ

ُْ مطيع ِ

ُْ معي دِ

ُْ مقيم ِ

ُْ مميت ِ

ُْ مني بِ

ِمهي نُْ

to plough, 
to raise

to respond

to protect

to encompass

to make sb taste

to intend; 
to wish

to befall; 
to inflict

to obey

to return

to establish;
 to set upright

to cause someone 
to die

to turn

to humiliate
37 Percent (so far):  82Total words (of this page): 485

ُ ِيهينُْ
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َ ِإيتاءْ
َ ِإيذاء ْ
َ ِإبداء�
ِإحياءَْ
ِإخ�اءَْ

َ ِإخفاء    ْ
ِإد�اءَ�

َ ِإ�اءةَ
ِإغناءَْ
َ ِإلقاءْ
ِإنجاء   َ�

َ ِإيحاءْ
َ ِإيفاءْ

�تي * ٰ
�ذى  ٰ
َٰ أبدى �
أحياَ َْ
أخ�ى َٰ
َٰ أخف� ْ
أد�ى ٰ�َ
أ�ى * َٰ
أغن� َْٰ
َٰ ألق� ْ
أنج� ٰ�َ
َٰ أ�ح� ْ
َٰ أوفى  ْ

ْ ْيؤتي ُِ
ْْ ي�ذي ُِ

ْ ُِ يبدي �
ْ ْيحيي ُ ِ
ْْ ِيخزي ُ
ْ ْيخفي ُِ
�ْ ِيدري ُ

ْ ِيري ُ
ْ ْيغني ُِ
ْ ْيلقي ُِ
� ْينجي ُِ

ِ ْ ْي�حي ُ
ْي�في ُِْ

�تِ 

�ذ  ِ
أبد  ِ�َ
ِأحي َْ
ِأخز َْ
أخفِ َْ
ِأدر �َ
َ
ِأر 
ِأغن َْ
ِألق َْ
ِأنج �َ
ِأ�ح َْ
أ�فِ َْ

ْ م�تٍُ
ْ م�ذ ٍُ
ٍُ مبد �

ْ ٍمحي ُ
ْ ٍمخز  ُ
ْ مخفٍ ُ
� ٍمدر ُ
ٍمر ُ

ْ ٍمغن ُ
ْ ٍملق ُ
� ٍمنج  ُ
ٍموح ُْ
موفٍ ُْ

275

15

16

53

13

18

17

42

30

75

23

72

18

to give

to give trouble;
to harm; to annoy
to reveal, 
disclose

to give life

to disgrace

to conceal

to know

to show

to enrich

to throw; to cast; 
to place

to rescue; to save; 
to deliver

to reveal; 
to inspire

to fulfil

38 Percent (so far):  82.9Total words (of this page): 667

َْ َ ََُ ْ َ ْْ ِ ِ ِفعل �لاثي م�يد فيه أفعل  ِ
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39

17

64

21

20

68

20

15

15

15

18

17

17

ِإتمامَْ
ِإحباب َْ

َ ِإحلا�   ْ

ِإس�ا�َْ
َ ِإضلا�*ْ
َ ِإعدادْ
ِإتب�عَْ

َ ِإسم�عْ
ِإطعامَ�

َ ِإنظار�
ِإنعام  َْ

َ ِإيقانْ

أتم  �ََ
� بََ أح
أحل  �ََ
أس ��ََ
أض ل�ََ
َ� أعد  َ
أتب عَََْ
ََ َ أسم عْ
أطع مََ�َ
ََ أنظ َ��
أنع مَََْ
َََ أيق نْ

ُ� يتم  ِ

� بُِ يح

ُ� يح لِ

يس ��ُِ

ُ� يض لِ
� يعد  ُِ

ُ ْ ِيتب عُ
ُ ُِ يسم عْ

� يطع مُُِ
� ينظ ُ�ُِ
ْ ينع مُُِ

ُ ْ ي�ق نُِ

َْْ أتمم  ِ
� بَْ ِأحب
َْْ أحلل  ِ
َْ ِأسرر  ْ
َْْ أضل لِ
َ� أعدد  ِْ
ِأتب عَْْ
أسم عَِْ
أطع مِْ�َ
أنظ رِ�َ
َْْ أنعم  ِ
َْ أيق نِْ

ُ� متم  ِ

محبُِّ

ُّ محلِ

مسرُِّ

ُّ مضلِ
ّ معد ُِ
ْ ِمتبعُ
ُِ مسمعْ

� مطعمُِْ
� منظرُِ
ْ منعمُِ

م�قنُِْ

to complete

to love

to make lawful; 
to cause to dwell

to conceal; to 
speak secretly

to leave in error;
to send astray

to prepare; to 
make st ready

to follow

to make listen

 to feed

to give respite, 
reprieve

to favor;
to bestow grace

to believe

ُْ ْ َْ ُ َ ُْ ُ َ   مجه�ل passive voice أفعل   �فعل          مفعل   ِ

Percent (so far):  83.3Total words (of this page): 307
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َ تفعل�َ
� َ تفكرَ

َ� تبينَ
� َ تذ�رَ

َ� ت�بصَ
� تصدقََ

َ تف�ق�َ
َ تقبل�َ
َ تكبر�َ
َ� تمتعَ

� تو�ََ
ّ ت�فٍََ

َّ ٍت�لَ

َ تفعل* َ�َ
� َ تفك�  ََ

ََ � تبي نَ
� َ تذ�� *ََ

َ�َ ت�ب صَ
َ � تصد قََ
َ َ تف� ق�َ

َ ََ تقب ل�
َ ََ تكب ��
ََ � تمت عَ

� تو �َََ
� تو فىََ
� تولى  *ََ

َ� َ يتفعلَُ
� َ َ يتفكُ�َ

َُ َ� يتبينَ
� َ َ يتذ�ُ�َ

َ� َُ يت�بصَ
ُ � ََ يتصدقَ
ُ َ َ يتف�ق�َ

َ َ َُ يتقبل�
َ َ َُ يتكب��

ُ � َ يتمتعََ
� َ يتو�ََُ
� َ يتوفىََ
� َ يتولىََ

َ َ�ْ  تفعل 
� َ تفك رَْ

َْ �  تبي نَ
� َ تذ�رْ َ

َ�ْ ت�ب صَ
� � تصد قََ
� َ تف�ق �َ

َ َْ  تقب ل�
َ َْ تكبر �
َْ � تمت عَ

� تو �ََْ
�  ت�ف ََ

َ�  ت�ل َ

َّ َ متفعلُِ
ّ َ َ متفكرُِ

َ ُّ ِمتبينَ
ّ َ َ متذ�رُِ

َّ ِمت�بصَُ
� ّ ََ متصدقُِ

َ َ ِمتف�قُّ
َ َ ِمتقبلُّ
َ َ ِمتكبرُّْ
ّ َ متمتعَُِ
ّ َ ُِ متو�َ
ّ َ مت�فٍَُ
ّ َ ٍمت�لَُ

17

18

51

17

9

10

10

9

11

44

25

79

to think over;
to reflect

to become clear

to receive admoni-
tion; to remember

to wait & watch 
for opportunity

to charity

to divide

to accept

to arrogant

to enjoy

to put one's 
trust
to make sb die;
to receive in full

to turn away;
to take for friend

Percent (so far):  83.7Total words (of this page): 300

َ َ َ ُ�َ ْ َ ْْ ِ ِ ِفعل �لاثي م�يد فيه تفعل  ِ
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9

9

21

10

7

22

9

5

5

3

َ تفاعلَُْ
َُ تبا�كَ
َُ تساءلَ

َ تعالياَََ
َ تشابهَُ
َُ تنا�عَ
�َ انفعا�ِِ

َ � انقلابِِ
َ � انطلاقِِ
َ � انشقاقِِ
َ ْ افعلا�ِِ

َ ِاس�دادِْ
َ � ِابيضاضِ

َ َََ تفاعل 
َ ََ تبا� كَ

ََ َ تساء لَ
َٰ تعا لىَ

َ ََ تشاب هَ
ََ َ تنا� عَ

َ �َ انفع لَِ
َ َ � َ بِ انقل
َ �َ َ انطل قِ
َ �� انش قِ
َْ افع ل�ِ

� َ اس� دِْ

� � ابيض  َِ

ََ َ َُ يتفاعل 
ُ َ ََ يتبا� كَ

ُ ََ يتساء لََ

َٰ َ يتعا لىَ
َُ ََ يتشاب هَ

ُ َ َ َ يتنا� عَ
َ � َُ ينفعل  ِ
َ � ُ بَِ ينقل

ُ َ � ينطل قَِ
َ� � ينشقَ
َْ يفع ل�َ

� ََ يس� دْ

� ََ يبيض  �

َ ََْ تفاعل 
ْ ََ تبا� كَ

َْ َ تساء لَ
تعا �ََ

َ َْ تشاب هَ
َْ َ تنا� عَ

َ � ِْ انفع لِ
َ � � بِِ انقل
�� َ انطل قِِ

َ �� انشقق ِِ
َْ افع ل�ِ

� َ اس� دِْ

� � ابي ضَِ

َ َ متفاعل   ُِ

َ ِمتبا� كَُ
َ ُِ متساء لَ

َ َ ٍمتعال ُ
َ َ ِمتشاب هُ

َ َ ِمتنا� عُ
َ � منفع لُِ
َ � منقل بُِ

َ � منطل قُِ
َّ �  منشقُ
َْ ُّ ٍمفعل 

ّ ٍَُ مس� دْ

ّ ٍُ َ مبي ض�

to be blessed 
or exalted

to ask each other

exalted

to look alike

 to dispute

to turn around;
to return

departure 

cracking 

to become black

to become 
white

َ ْ َ� َ َ ََُ ْ َ َِْ ِ ِ ِ ِفعل �لاثي م�يد فيه تفاعل، إنفعا�، إفعلا�  ِْ ِ ِ

Percent (so far):  83.7Total words (of this page): 62



www.un
de

rst
an

dq
ura

n.c
om

www.understandquran.com

42

48

140

128

215

52

18

35

21

18

58

20

61

َْ افتعا�ِِ
َ � ابتغاءِِ

ّ اتب�عَِِ
َ ّ اتخاذِِ
َ ّ اتقاءِِ

َ ْ اختلافِِ

َ ِِ استم�عْ

َ ِِ است�اءْ
ْ اشت�اءَِِ

َ ْ اعتدايِِ
ْ افت�اءَِِ
�َ انتهاءِِ

َ ْ اهتداءِِ

َْ َ افتعل* َِ
ٰ َ � ابتغ �ِ

�َ اتبع  *َِ
َ َ � اتخ ذِ

ٰ � اتق �ِ
َ َ َْ اختل فِ

َ ََ استم عِْ

َٰ است� ىِْ
َْ اشت� ىِٰ

ٰ َْ اعتد ىِ
َْ افت� ىِٰ
�ٰ َ انته �ِ

ٰ َْ اهتد ىِ

َْ َُ يفتعلِ

َ َِ ْيبتغي�

ُ � ِيتبعَ
ُ � يتخذَِ

� ْيتقيَِ
ُ َْ يختلفَِ

ُ َ َِ يستمعْ

َْ ِيستوىَْ
َْْ ِيشت�ىَ

َ ْْ يعتدىَِ
َْ ِيفتريَ
�َ ْينتهىَ ِ

َ ْ يهتدي*َِ

َْ ِْ  افتعل ِ

َ � ِ ابت غِ
�ْ ِ اتبع ِ

ْ �  اتخذ ِِ
� ِ اتق ِ

ْ َْ  اختلف ِِ

ْ َ  استمع ِِْ

َ ِ استو ِْ
َْ ِ اشتر ِ
َْ  اعتدِ ِ
َْ ِ افتر ِ
�َ ِِ  انته 

َْ  اهتدِ ِ

َْ مفتعلُِ

َ ٍمبتغ �ُ
� ِمتبعُ

� متخذُِ

� ٍمتقُ
َْ مختلفُِ

َ ُِ مستمعْ

َ ٍمستوُْ
َْ ٍمشترُ

َ ْ معتدُ
َْ ٍمفترُ
�َ ٍُ منته

َ ْ مهتدٍُ

to seek

to follow

to take; to adopt

to be on guard;
to protect

to differ

to listen

to established

to purchase

to oppress

to fabricate a lie

to stop

to find or to follow 
the right path

َ ْ� َ َُ َ َِ ِ ْ َ َْ َ ْ ِ ِ ِفعل �لاثي م�يد فيه افتعل، انفعل  ِ
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َْ ِِ استفعا�ْ
َ ْ ِِ استئذانْ

َ َ ِِ استجابة ْ

ْ َِْ استحياءِ

َْ ِِ استضعافْ

َ َ ِِ استطاعةْ

َ ْ ِِ  استعجا�ْ

َ ْ ِِ استغفارْ

ََ ِِ استقامةْ

� ِِ استق�ا�َْ
ْ ِِ استكبارَْ

َ ْ ِِ استه�اءْ

ْ َ ِْ استفعل ِْ

َ ِِ استاذ نْ

َ � بِْ استجِ

َ ِاست حِْ
ْ ْ َ ِِ استضعف ْ

ْ َ ِِ استط عْ

ْ َ ِْ استعجِ لْ

ْ َ ِِ استغف رْْ

َ ِْ ِ استق مْ

� َ ِْ ِاستقر رْ
ْ َ ِاستكب رِْْ

ْ ْ َ ِاسته� ئِْ

ْ َ ُِ مستفعلْ

ْ َ ُِ مستاذ نْ

َ ُْ مستجِي بْ

ْ َ �مستح ىُْ
ْ َ ُِ مستضع فْ

َ ُْ ِ مستطي عْ

ْ َ مستعجِ لُْ

ْ َ ُِ مستغف رْ

َ ُْ ِ مستقي مْ

َ ُِ مستق رّْ
ْ َ ِمستكب رُْ

ْ َ ِمسته� ئُْ

ْ َ َُ ِ يستفعل ْ

ُ َ َِ يستاذ نْ

َ َْ يستجِيبُ ْ

ْ َ ِيستحي يَْ
ُ ْ َ َِ يستضع فْ

ُ َ َْ ِ يستطي عْ

ْ َ َُ يستعجِ لْ

ْ َ َِ يستغف ُ�ْ

َ َُ ْ ِ يستقي مْ

َ َِ يستق ��ْ
ْ َ ِيستكب ُ�َْ

ْ َ ِيسته� �َْ

َْ َ َِ استفعل* ْ
ََْ َ استأذ نِْ

ََ استجا بَِْ

ْ َ ٰاستح يِْ
َ َْ َ استضع فِْ

َ َ َ استط� عِْ

ََ ْ َِ استعج لْ

َ ْ َ استغف� *َِْ

ََ َ استقا مِْ

َ َ استق ��ِْ
ْ َ استكب َ�َِْ

َ َ ْ َ استه� أِْ

to ask 
permission
to accept; 
to respond

to ashame

to oppress

to be able to

to seek ss 
to hasten
to ask 
forgiveness
to be straight; 
to act straight

to remain 
(in a place)

to act 
arrogantly

to mock at

ْ َ َُ َ ِ ْ َ َْ ْ ْ ِ ِ ِفعل �لاثي م�يد فيه استفعل  ِ

12

28

10

13

42

20

42

47

14

48

23

ُْ ْ َْ َ ُ َ َ ُ ُُ َ ْْ ْ   مجه�ل passive voice أستفعل   �ستفعل     مستفعل   ِ
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أتي َٰ
ِأتي بـَٰ

ٰ بغ� َ
َٰ بغ� علىَٰ

َ َٰ َ ِتاب،تاب إلى َ
ََٰ تاب علىَ
جاءَ َ
ِجاء بـ ََ
ذهبَ ََ
ِذهبَ بـ ََ
ََ ذهبَ عن َْ
َ�ضي َِ

َْ َ�ضي عن َِ
ََ ض�ب  َ

44

came

brought

sought

oppressed; 
was unjust

repented

accepted the 
repentence

came, arrived

brought

went

took away

went away

was contented

pleased with

stroke

َِ َ ْض�ب في َ
َِ َ ض�ب لـ َ

َ َٰ َ ض�ب علىَ
ً َ ََ َ ض�ب مثلا َ

َ عفا َ
ََ عفا عن َْ
قض� َٰ
ََٰ قض� �ينَْ
قض� علىََٰٰ

ََ �ضعَ
َ ََْ �ضع عن َ

� ولى َ
�ٰ ِولى إلىَ
�َْ ولى عن َ

went forth; strove

mentioned

struck upon;
overshadowed

gave example

abound

forgave

decreed; fulfilled

judged

killed

put; laid down

removed

turned; caused to turn

turned to 

turned away from

ْ ُ َْ ِْ فعل +صلة الفعلِِ
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فعلَََ
َ فعلاََ
ُ افعلوَْْ
ْ ََ فعلتَ
ْ َُ فعلتماََ
ْ َُ فعلتمَْ
ْ َُ فعلتَ
ْ ََ فعلناَ

He did.

They two did.

They all did.

You did.

You two did.

You all did.

I did.

We did.

َْ يفعلَُ
َ َْ يفعلانَِ

ُ َْ َ نيفعلوَْ
ْ تفعلََُ

َ ْ تفعلانََِ
ُ ْ ََ نتفعلوَْ

أفعلََُْ
ْ نفعلََُ

َ ْ Past TenseImperfect Tenseفعل ماضى  ِ َ ُ ْ ِفعل مضا�عِ

45

� َْ َ ُُ Masculine Gender  (مع��ف)ْ مذ�ر

He does/will do.

They two do/ will do.

They do/will do.

You do/ will do.

You two do /will do.

You all do/will do.

I do/ will do.

We do/will do.

َُ َْفعلِ يفعلُُ (it) is done.(it) is being done

ُ � مجه�لَْ
Passive 

Voice
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َْ افعلِْ
َ َْ افعلاِ

ُ َْْ افعل�اِ

Do!

Do (You two)!

Do (You All)!

َْ لا �فعلََْ
َ ْ لا �فعلاَََ

ُ ْ لا �فعل�اَََْ

 Imperative Negativeامر  َْ نهيَْ

� َ ُْ  Masculine Gender مذ�ر

Don’t do!

Don’t 
(you two) do!

Don’t 
(you all) do!

َِ  Active Participleاسم فاعلِْ

فاعلَِ
َ َ َ َِ فاعلان، فاعلينِْ

َ ُ َِ ْ ِْ فاعل�ن،فاعلينِ

Doer

Doers
(two)

Doers

Passive Participle ُْ َْ اسم مفع�لِْ

ُْ مفع�لَْ
َ ْ َ ُْ َ ُ َْ مفع�لان،مفع�لين ْْ

ْ ُ ُْ َ ُ َْ ْ مفع�ل�ن، مفع�لينِْْ

The one who 
is affected

They two who 
are affected

All those 
who are 
affected

Act (of doing) ْ فعلِ َ ْ مصدرَ
Verbal Noun
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َ َْ فعلتَ
َ ََ فعلتاَ
ْ فعلنَََ
ْ فعلتََِ
ْ َُ فعلتماََ
ْ َُ فعلتن�َ
ْ َُ فعلتَ
ْ ََ فعلناَ

She did.

They two did.

They all did.

You did.

You two did.

You all did.

I did.

We did.

ْ تفعلََُ
َ ْ تفعلانََِ

ْ ََْ يفعلنَ
ْ َََ تفعلينِْ

َ ْ تفعلانََِ
ْ ْ تفعلنَََ

ََُْ فعلا
ْ نفعلََُ

َ ْ   Past Tenseفعل ماضىِ

She does/will do.

They two do/ will do.

They do/will do.

You do/ will do.

You two do /will do.

You all do/will do.

I do/ will do.

We do/will do.

� َْ َ Feminine Gender  (مع��ف)ُُ م�نث

َ ُ ْ Imperfect Tenseِفعل مضا�عِ

َ ُْ فعلتِ
ْ تفعلَُُ (it) is done.(it) is being done

ُ � مجه�لَْ
Passive 

Voice
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َْ ْافعلىِِ
َ َْ افعلاِ

ْ ََْ افعلنِ

Do!

Do (You two)!

Do (You All)!

َْ ََ ْ�فعلىِلا 
َ ْ لا �فعلاَََ

ْ ْ لا �فعلنََََ

ImperativeNegative امر  َْ نهيَْ

� َ  Feminine Genderم�نثُ

Don’t do!

Don’t 
(you two) do!

Don’t 
(you all) do!

َِ  Active Participleاسم فاعلِْ

َ فاعلةَِ
َ َ َ ََ َِ ِْ ِفاعلتان، فاعلتينِ

َ فاعلاتَِ

Doer

Doers
(two)

Doers

Passive Participle ُْ َْ اسم مفع�لِْ

َ ُْ مفع�لةَْ
َ ْ َ َْ ُ َ َُ َْ ْْ ِمفع�لتان،مفع�لتين ِ

َ ُْ مفع�لاتَْ

The one who 
is affected

They two who 
are affected

All those 
who are
affected

Act (of doing) ْ فعلِ َ ْ مصدرَ
Verbal Noun

48
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